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[
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= @B)| B1 B2 B3 | B4
VAN
[
—~__~
B1 @ 235(m*h) +4 100 NILSBYN
150 mm
) ' \ 0x
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Note: numerical data based on real installation in a controlled environment.
Sound power level is affected by:

2. Diameter of pipe  |3. Number of bends in pipe |4. Installation typology (exhaust installation or

|1. Length of pipe
recirculating with charcoal filters)

Hinweis: Die numerischen Daten beziehen sich auf eine reale Installation in einer kontrollierten Umgebung.
Der Schallleistungspegel wird beeinflusst durch:

2. Durchmesser des
Rohrs

3. Anzahl der Biegungen
im Rohr

4. Installationsart (Abluftanlage oder Umluftan-

1. Lange des Rohrs
lage mit Aktivkohlefilter)

Remarque : données numériques basées sur une installation réelle dans un environnement controlé.
Le niveau de puissance acoustique est affecté par :

3. Le nombre de coudes dans
le tuyau

2. Le diamétre du
tuyau

1. La longueur du
tuyau

4. Le type d'installation (installation aspirante
ou filtrante avec des filtres au carbone)

Nota: i dati numerici sono basati su installazioni reali in ambiente controllato.
Il livello di potenza sonora ¢ influenzato da:

2. Diametro del tubo [3. Numero di curve nel tubo |4. Tipologia di impianto (installazione aspirante

|1. Lunghezza del tubo
o filtrante con filtri carbone)

Bemaerk: Numeriske data baseret pa faktisk installation i et kontrolleret miljg.
Lydeffektniveauet pavirkes af:

|1. Rerlengde 2. Diameter parer  |3. Antal bgjninger pa reret

4. Installationstype (installation af udledning |
eller recirkulering med kulfiltre)

Merk: Numerisk data basert pa faktisk installasjon i kontrollerte omgivelser.
Lydeffektniva pavirkes av:

|1. Rerlengde 2. Rerdiameter 3. Antall bayer i ror

4. Installasjonstype (avtrekksinstallasjon eller
resirkulering med kullfilter)

Huomio: numerotiedot perustuvat todelliselle asennukselle hallinnoidussa ymparistéssa.
Aanitehotasoon vaikuttavat seuraavat tekijat:

3. Putken kaarteiden luku-
maara

|1. Putken pituus 2. Putken halkaisija

4. Asennuksen tyyppi (imu- tai suodatusasen- |
nus hiilisuodattimilla)

Obs: numeriska data baserade pa en verklig installation i kontrollerad miljo.
Ljudtrycksnivan paverkas av:

|1. Rorets langd

2. Rorets diameter |3. Antal kurvor pa réret

4. Installationstyp (utsugsinstallation eller |
atercirkulation med kolfilter)
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|1. JloBXuHa Tpy6un

Athugid: téluleg gogn byggd a raunverulegri uppsetningu i styréu umhverfi.
HIjédstyrkur verdur fyrir ahrifum af:

|1. Lengd rérs |2. bvermali rors |3. Fj6lda beygja i rori

4. Uppsetningargerd (Utblastursuppsetning |
eda hringras med kolasium)

Nota: dados numéricos com base na instalagdo real num ambiente controlado.
O nivel de poténcia sonora é afetado por:

1. Comprimento do
cano

Nota: los datos numéricos se basan en una instalacién real en un ambiente controlado.
El nivel de potencia sonora se ve afectado por:

3. NUmero de dobras no
cano

2. Diametro do cano

4. Tipo de instalagao (instalagao de escape ou |
recirculacdo com filtros de carvéo)

3. Numero de curvas en el
tubo

|1. Longitud del tubo 2. Didmetro del tubo

4. Tipo de instalacién (instalacién de escape o
recirculacién con filtros de carbdn)

npelwon: ta apBuntika ototxela Bactfovtal og TPAYPATIKY EYKATACTACH UTO EAEYXOHEVO TIEPLBANNOV.
H otdbpn nxntkng LoxVog emnpedletal amo ta eEnG:

|1. MnKog CwARva 2. AldpeTpog CWARVa

3. ApBpoG KapTUAWY |4. TUmog eykatdotaong (€ykatdotaon anoppo-
TUNUATWY cwARvVa (nong | avakukAowopiag pe @idtpa avBpaka)

Opmerking: numerieke gegevens gebaseerd op een werkelijke installatie in een gecontroleerde omgeving.
Het geluidsniveau wordt beinvloed door:

|1. Lengte van de pijp

2. Diameter van |3. Aantal bochten in de pijp
de pijp

4. Type installatie (installatie met afvoer of |
recirculatie met koolstoffilters)

Uwaga: dane numeryczne oparte na istniejgcej instalacji pracujgcej w Srodowisku kontrolowanym.
Na poziom mocy akustycznej wptywa:

|1. Dtugos¢ rury

2. Srednica rury |3. Liczba wygiec¢ na rurze

4. Typ instalacji (wyciggowa lub recyrkulacyjna |
z filtrami z wegla drzewnego)

Not: Sayisal veriler kontrollli ortamdaki gercek kurulumlari temel almaktadir.
Ses glcl seviyesi asagidakilerden etkilenir:

|1. Borunun uzunlugu

2. Borunun capi |3. Borudaki donus sayisi |4. Kurulumun tipi (disari atilan kurulum veya
kémur filtreler iceren dolasim tipi kurulum)

Poznamka: ¢iselné hodnoty su zaloZené na realnej inStalacii v kontrolovanom prostredi.
Hladinu akustického hluku ovplyvriuju tieto faktory:

|1. Dizka potrubia 2. Priemer potrubia |3. Pocet ohybov v potrubi

4. Typ systému (inStalacia s odsavanim alebo |
recirkuldcia s filtrom s aktivnym uhlim)

Pastaba: skaitmeniniai duomenys parengti pagal realy sumontavima kontroliuojamoje aplinkoje.
Garso galios lygiui jtakos turi:

2. Vamzdzio sker-
smuo

|1. Vamzdzio ilgis 3. Vamzdzio lenkimy skaicius

4. Montavimo tipas (montavimas isleidimui
arba recirkuliacijai su anglies filtrais)

MpumiTKa: YUACNOBI AaHi OTPUMaHi Ha peasbHOMY 06N1ajHaHHI Y KOHTPOILOBAHMNX YMOBaX HaBKO/IMLLHBLOIO Cepe/oBULLA.
Ha piBeHb MOTYXHOCTi 3ByKY BM/IMBaOTb:

2. fliameTp Tpy6Y® 3. KinbkicTb BUrMHiB Tpy6u  |4. Tvn BCTaHOBNEHHS (BUTSXKa abo cuctema
peumnpkynauii 3 ByrinibHUMU dinbTpamm

Poznamka: ¢iselné Gdaje vychazeji ze skutecné instalace v kontrolovaném prostredi.
Hladinu akustického vykonu ovliviiuji:

|1. Délka potrubi

2. Primér potrubi 3. Pocet ohyb( v potrubi 4. Typologie instalace (instalace odsavaci nebo

recirkulacni s uhlikovymi filtry)

Megjegyzés: a szdmszer( adatok ellenérzott kdrnyezetben tértént valos telepitésen alapulnak.
A hangerd szint az alabbiaktol figg:

|1. A cs6 hossza

3. Acs6ben talalhaté
hajlitdsok szama

2. A cs6 atmérgje

4. A telepités tipusa (kipufogo beszerelés vagy |
szénszUrékkel torténd recirkulacio)

3a6enexka: LMdpoBy JaHHW, 6a3vpaHn Ha peasiHa MHCTaNaLms B KOHTPOMpaHa cpeja.
HWBOTO Ha MOLLIHOCT Ha 3ByKa € MOB/IUSIH OT:

|1. [bmknHa Ha Tpbba

4. Tun NHCTannpaHe (MHCTannpaHe B AMMo-
0TBO/ WAV C UMPKYNaUms ¢ GUATPU C BbI/IEH)

2. lInameTbp Ha |3. Bpoii neHTn B Tpbba
Tpbba

Nota: valori numerice bazate pe o instalare efectiva intr-un mediu controlat.
Nivelul de putere acustica depinde de:

|1‘ Lungimea tevii

4. Tipul de instalatie (instalatie de evacuare sau
de recirculare cu filtre cu carbune)

2. Diametrul tevii |3. Numarul de coturi ale tevii
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Napomena: numericki podaci temeljeni na stvarnoj instalaciji u kontroliranom okruzenju.
Na razinu zvuka utjecu:

4. Tipologija ugradnje (ispusna instalacija ili

|1. Duljina cijevi |2. Promjer cijevi |3. Broj zavoja u cijevi
recirkulacija s filterima od ugljena)

Opomba: Stevil¢ni podatki temeljijo na dejanski namestitvi v nadzorovanem okolju.
Na raven zvo¢ne moci vplivajo:

3. Stevilo zavojev v cevi 4. Vrsta namestitve (izpusna instalacija ali

|1. DolZina cevi |2‘ Premer cevi
povratna namestitev z ogljenimi filtri)

3abeneluka: HyMepUYKM NoAaLM 3aCHOBaHW Ha CTBapPHOM MOCTaB/bakby Y KOHTPOIMCAHOM OKPYXKekby.
Ha HMBO cHare 3ByKa yTuye:

2. MpeyHunk uesun 3. bpoj 3aBoja y uesun 4. Tunonorvja nocTae/bama (M34yBHO NOCTaB/bake

1. AyxvHa uesn
VNV peLyipkynauuja ¢ yribeHnm duntepuma)

Piezime: skaitliski dati, kas balstiti uz redlu uzstadisanu kontroléta vidé.
Skanas jaudas Iimeni ietekmé:

2. Caurules diametrs |3. Caurules ltkumu skaits 4. UzstadiSanas tipologija (izplades uzstadiSana

1. Caurules garums
vai recirkulacija ar oglu filtriem)

Markus: arvandmed p&hinevad tegelikul paigaldamisel kontrollitud keskkonnas.
Helivdimsuse taset mdjutavad jargmised tegurid.

2. Toru labimdot 3. Toru paindekohtade arv  |4. Paigalduse tup (valjatémme véi ringlus

|1. Toru pikkus
soefiltritega)

MpuUMeYaHe: YNCIeHHbIE aHHbIe MO/YyYeHbl Ha peasbHOM 060PY/0BaHNI B KOHTPONMPYEMBbIX YCIOBUAX OKpYXatoLLeit
cpejpl. Ha ypoBeHb 3ByKOBOU MOLLHOCTU BAUSIIOT CieaytoLLye $akTopsbl:

1. AnviHa Tpy6bl

2. AmameTp Tpy6bI |3. Yncno nsrnbos TpybbI |4. TN ycTaHOBKM (BbITAXKA UAN cncTema
PeLVIPKYNALNK C YroNbHbIMU drabTpamm
< oSoil) dmibls iy & G| Sl ool e ol QUL dbgmls AR
i ey gl 855 Ssins Sy

[ Comall ey ool B5le] ol molsdl ) sl 54 | ool & lebiotll sae 3 | sl ki 2 | sl sk 1 |
o SHIE 2HF W M| dX|of 7|gket %] Hlo|E.

gL FBS 0/xl= Q9

[1.Tfo|= ZoJ [2.ofo|= =7 [3. ojo|= el & [4. 8% S8 (87| MA| == SEHTE |23

Catatan: data numerik berdasarkan instalasi nyata di lingkungan yang terkendali.
Tingkat kekuatan suara dipengaruhi oleh:

1. Panjang pipa 2. Diameter pipa 3. Jumlah lekukan dalam 4, Tipologi instalasi (pemasangan pipa buang
pipa atau resirkulasi dengan filter arang)

A BURE T RIERE R SE IR RS
EREZ L TRERZM:

1LEBKE REEaER [3EETLH [4. REFR HSRERERRTERHTHEL

Nota: data berangka berdasarkan pemasangan sebenar dalam persekitaran terkawal.
Tahap kuasa bunyi dipengaruhi oleh:

2. Diameter paip 3. Bilangan selekoh dalam

paip

4. Tipologi pemasangan (pemasangan cerobong

1. Panjang paip
| atau edaran semula dengan penapis arang)

e dayadiauaunisiinadeazelugniniIndanaIuqu
seauANNAYuaI R TuagAu:

1. mueuavia 2. dusudubgnang 3. nudulAvvazasvia 4. dsuianzasnsiiade (Nshadvuuusariaseung
2Aavvia aanusanmsuyuLisuaINAKIUAINTaYEIU)
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